ALAMEDA COUNTY REGISTRAR OF VOTERS /
TAGAPAGREHISTRO NG MGA BOTANTE NG COUNTY NG ALAMEDA

Tagalog Language Accessibility Advisory Committee

Date: Tuesday, April 21, 2026 / Petsa: Martes, Abril 21, 2026
Time: 11:00AM-11:30 AM/ Oras: 11:00AM-11:30AM
Location: Virtual Meeting / Lokasyon: Virtual na Pagpupulong

Attendees: /Mga Dumalo:

- Daisy Maxion (Organizing Director, Filipino Advocates for Justice)

- Pinky Ednalaga Cadungug (Tagalog Language Coordinator, Alameda County ROV)
- Celsa Pelgone Ferris (Tagalog Language Election Support, Alameda County ROV)

l. WELCOME /7 PAGBATI

Pinky opened the Tagalog LAAC meeting by welcoming Daisy Maxion and expressing
appreciation for her presence and continued support for the Alameda County Registrar of
Voters. Pinky also thanked Daisy for the opportunity to meet the members of FAJ last
December. She then proceeded with her PowerPoint presentation.

Binuksan ni Pinky ang pulong ng Tagalog LAAC sa pamamagitan ng pagbati kay Daisy
Maxion at pagpapahayag ng pasasalamat sa kanyang pagdalo at patuloy na suporta sa
Alameda County Registrar of Voters. Pinasalamatan din ni Pinky si Daisy sa pagbibigay ng
pagkakataong makilala ang mga miyembro ng FAJ noong nakaraang Disyembre.
Pagkatapos nito, nagpatuloy si Pinky sa kanyang presentasyong PowerPoint.

Il. 2026 JUNE PRIMARY ELECTION / HUNYO 2026 PAMBUONG-ESTADONG
TUWIRANG PRIMARYANG HALALAN

Pinky presented the following key dates.

April 23, 2026 — Mailing of Voter Information Guides begins

May 4, 2026 — Vote-by-Mail ballots are mailed, early voting begins, and ballot drop boxes
open, May 4, 2026 — Vote-by-Mail ballots are mailed, early voting begins, and ballot drop
boxes open, May 18, 2026 — Deadline to register to vote.

May 23, 2026 - Initial Vote Centers open, May 23, 2026 - Initial Vote Centers open, June 2,
2026 - Election Day



Inilahad ni Pinky ang mga sumusunod na mahahalagang petsa:

Abril 23, 2026 — Magsisimula ang pagpapadala ng mga Patnubay na Impormasyon para sa
mga Botante, Mayo 4, 2026 - Ipapadala ang mga balota para sa Pagboto sa Koreo,
magsisimula ang maagang pagboto, at magbubukas ang mga kahong paghuhulugan ng
balota, Mayo 18, 2026 — Huling araw ng pagpaparehistro upang bumoto , Mayo 23, 2026 -
Magbubukas ang mga unang Sentro ng Botohan g

Hunyo 2, 2026 — Araw ng Halalan

[l. WHAT IS NEW FOR THE 2026 STATEWIDE DIRECT PRIMARY ELECTION / ANO ANG
BAGO PARA SA 2016 PAMBUONG-ESTADONGTUWIRANG PRIMARYANG HALALAN

Pinky stated that additional state-supported languages have been added. She noted that
the newly included languages are Bengali, Japanese, Malay, and Urdu. She further
explained that these languages will be available on Vote Center signage to better serve the
county’s diverse communities.

Inilahad ni Pinky na nadagdagan ang mga wikang sinusuportahan ng estado. Binanggit niya
na ang mga bagong idinagdag na wika ay Bengali, Japanese, Malay, at Urdu. Ipinaliwanag
din niya na ang mga wikang ito ay ilalagay sa mga karatula sa mga Vote Center upang mas
mapaglingkuran ang iba’t ibang komunidad.

V. OUTREACH AND LANGUAGE EDUCATION / OUTREACH AT EDUKASYONG
PANGWIKA

Pinky reported that the outreach teams have participated in 62 outreach events, including
15 bilingual multicultural events. She also provided an update on the Ballot Drop Stop
Program, noting that beginning May 5, voters will be able to drop off their Vote by Mail
ballots directly with outreach staff

Iniulat ni Pinky na ang mga outreach team ay nakilahok sa 62 outreach events, kabilang ang
15 bilingual at multikultural na mga kaganapan. Ibinahagi rin niya ang update tungkol sa
Ballot Drop Stop Program, kung saan simula Mayo 5, maaaring direktang ihulog ng mga
botante ang kanilang mga balota para sa Pagboto sa Koreo sa outreach team.

V. VOTE CENTERS / MGA SENTRO NG PAGBOTO

Pinky stated that there will be 100 Vote Centers available for this election. She explained
that 20 Vote Centers will open on May 23, with the remaining 80 opening on May 30. She
also noted that 67 official ballot drop boxes will be accessible starting May 4. Additionally,



she shared that approximately 700 poll workers will be working, including 177 bilingual
staff members.

Pinky also mentioned that voters can find the locations of Vote Centers and ballot drop
boxes on the ROV website, as shown in the PowerPoint presentation.

Inilahad ni Pinky na magkakaroon ng 100 Sentro ng Pagboto para sa halalang ito.
Ipinaliwanag niya na 20 Sentro ng Botohan ang magbubukas sa Mayo 23, at ang natitirang
80 ay magbubukas sa Mayo 30. Binanggit din niya na 67 opisyal na kahong paghuhulugan
ng balota ang magbubukas simula Mayo 4. Dagdag pa niya, humigit-kumulang 700
manggagawa sa halalan ang maglilingkod, kabilang ang 177 na kawaning bilingguwal.
Idinagdag din ni Pinky na maaaring makita ng mga botante ang mga lokasyon ng mga
Sentro ng Pagboto at mga kahong paghuhulugan ng balota sa website ng ROV, na ipinakita
rin sa PowerPoint presentation.

VL. RECRUITEMENT OF ELECTION WORKERS / PANGANGALAP NG MGA
MANGGAGAWA SA HALALAN

Pinky added that to serve as an election worker, individuals must complete approximately
31to 3.5 hours of in-person training. In addition, election workers are required to complete a
2-hour online training module.

Idinagdag ni Pinky na upang makapaglingkod bilang manggagawa sa halalan,
kinakailangang kumpletuhin ang humigit-kumulang 3 hanggang 3.5 oras na in-person na
pagsasanay. Bukod dito, kinakailangan ding kumpletuhin ng mga manggagawa sa halalan
ang isang 2-oras na online na training module.

VIl.  CONGRESSIONAL DISTRICT 14, SPECIAL PRIMARY ELECTION / IKA-14 DISTRITO NG
KONGRESO, ESPESYAL NA PRIMARYANG HALALAN

Pinky also noted the Congressional District 14 Special Primary Election taking place on
June 16, 2026. She explained that this election will include 14 Vote Centers and 31 ballot
drop boxes, serving areas such as Hayward, Pleasanton, Livermore, Union City, Castro
Valley, and parts of Dublin, Fremont, and San Leandro.

Binanggit din ni Pinky ang Espesyal na Primaryang Halalan para sa lka-14 Distrito ng
Kongreso na gaganapin sa Hunyo 16, 2026. Ipinaliwanag niya na magkakaroon ang
halalang ito ng 14 na Sentro ng Botohan at 31 kahong paghuhulugan ng balota, na
magsisilbi sa mga lugar tulad ng Hayward, Pleasanton, Livermore, Union City, Castro
Valley, atilang bahagi ng Dublin, Fremont, at San Leandro.



VIIl.  SUGGESTIONS AND QUESTIONS / MGA MUNGKAHI AT MGA TANONG

Pinky asked Daisy if she had any questions or suggestions. Daisy inquired about how the
election process works for the special election, given its short term. Pinky explained that if
a candidate receives more than 50% of the votes cast, that candidate will be elected to fill
the vacancy, and no special general election will be held. However, if no candidate
receives a majority, a special general election will take place on August 18.

Daisy also shared that their team is conducting door-to-door canvassing in the Hayward
and Union City areas as part of their outreach program. She asked Pinky if she could
provide materials about the Congressional District 14 Special Election so they could share
them with the Filipino community during outreach.

Pinky responded that she would inform her supervisor and send the materials to Daisy
once they were finalized.

Tinanong ni Pinky si Daisy kung mayroon siyang mga tanong o mungkahi. Nagtanong si
Daisy kung paano isinasagawa ang halalan para sa espesyal na halalan, lalo na’t maikli ang
termino nito. Ipinaliwanag ni Pinky na kung ang isang kandidato ay makakakuha ng higit sa
50% ng mga botong naihain, siya ang ihahalal upang punan ang bakante at hindi na
magkakaroon ng espesyal na pangkalahatang halalan. Gayunpaman, kung walang
kandidatong makakakuha ng mayorya, gaganapin ang isang espesyal na pangkalahatang
halalan sa Agosto 18. Ibinahagi rin ni Daisy na ang kanilang koponan ay nagsasagawa ng
door-to-door na pag-abot sa komunidad sa mga lugar ng Hayward at Union City bilang
bahagi ng kanilang outreach program. Tinanong niya si Pinky kung maaari siyang magbigay
ng mga materyales tungkol sa Espesyal na Halalan para sa lka-14 na Distrito ng Kongreso
upang maibahagi nila ito sa komunidad ng mga Pilipino sa panahon ng kanilang outreach.
Sumagot si Pinky na ipapaalam niya ito sa kanyang superbisor at ipapadala ang mga
materyales kay Daisy kapag ang mga ito ay pinal na.

IX. ADJOURNMENT / PAGTATAPOS

Pinky expressed her appreciation to Daisy for her continued support of the Registrar of
Voters. Mutual expressions of gratitude were exchanged, after which the meeting was
formally adjourned.

Ipinahayag ni Pinky ang kanyang pasasalamat kay Daisy para sa patuloy nitong suporta sa
Registrar of Voters. Nagkaroon ng palitan ng pasasalamat ang magkabilang panig, at
pagkatapos nito ay pormal na tinapos ang pulong.





